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There are very few critiques on literary works by ASEAN writers, and there’s 
even less work done on critiques from literary language perspective.  This dissertation 
focuses on the literary language aspect of Zhao Rong’s work, which is a subject 
seldom visited by most scholars and researchers   There is even much lesser study on 
Zhao Rong done in a systematic and comprehensive manner.  Current studies on Zhao 
Rong only touches lightly on the various linguistics subjects, wheras my research is 
the first in-depth study on his work, from literary language perspective. 
This dissertation traces the development of Zhao Rong’s mastery of the methods 
to transform ordinary words to literary language, through studying his works from a 
linguistical point of view.  Zhao Rong has expressed his own views on literary 
linguistics in various authored-critiques.  This dissertation does a detailed a analysis 
of his views on this subject, and sets them within a studying framework. 
This dissertation will research Zhao Rong’s work from a combination of literary 
dissertation and linguistics perspective, instead of the usual literary critiques-only or 
linguistics-only perspective.  The reason is that Zhao Rong’s literary language not 
only has Chinese roots, but is also, in many ways, influenced by other languages and 
Chinese dialects.  In this aspect, Zhao Rong has developed a totally unique style of 
literary language, with a convergence of different styles of writing.  This angle of 
research is totally ground-breaking. 
Within the boundaries of the dissertation, the study of ASEAN Chinese literary 
language can be further intensified and interests on this subject will grow 
consequently.    
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